ИНФОРМАЦИОННО-МЕТОДИЧЕСКОЕ ПИСЬМО
ОБ ОСОБЕННОСТЯХ ПРЕПОДАВАНИЯ УЧЕБНОГО ПРЕДМЕТА
«ИНОСТРАННЫЙ ЯЗЫК» В 2025/2026 УЧЕБНОМ ГОДУ

Нормативно-правовые документы, обеспечивающие организацию образовательной деятельности по учебному предмету
«Иностранный язык» в 2025/2026 учебном году
· Федеральный закон от 29 декабря 2012 г. № 273-ФЗ «Об образовании в Российской Федерации»;
· Федеральный государственный образовательный стандарт основного общего образования (утв. приказом Минпросвещения России от 31 мая 2021 г.
№ 287) (далее – ФГОС ООО);
· Федеральный государственный образовательный стандарт среднего общего образования (утв. приказом Минобрнауки России от 17 мая 2012 г. № 413 (далее – ФГОС СОО);
· Федеральная образовательная программа основного общего образования (утв. приказом Минпросвещения России от 18 мая 2023 г. № 370) (далее – ФОП ООО);
· Федеральная образовательная программа среднего общего образования (утв. приказом Минпросвещения России от 18 мая 2023 г. № 371) (далее – ФОП СОО);
· приказ Минпросвещения России от 01 февраля 2024 г. № 62 «О внесении изменений в некоторые приказы Министерства просвещения Российской Федерации, касающиеся федеральных образовательных программ основного общего образования и среднего общего образования»;
· приказ  Минпросвещения  России  от  05  ноября  2024  г.  №  769
«Об  утверждении   федерального  перечня  учебников,  допущенных к использованию при реализации имеющих государственную аккредитацию образовательных программ начального общего, основного общего, среднего общего образования организациями, осуществляющими образовательную деятельность, и установлении предельного срока использования исключенных учебников и разработанных в комплекте с ними учебных пособий»;
· приказ Минпросвещения России от 09 октября 2024 г. № 704 «О внесении изменений в некоторые приказы Министерства просвещения Российской Федерации, касающиеся федеральных образовательных программ начального общего образования, основного общего образования и среднего общего образования»;
· приказ Минпросвещения России от 12 февраля 2025 г. № 93 «О внесении изменения в подпункт 18.3.1 пункта 18.3 федерального государственного образовательного стандарта среднего общего образования, утвержденного приказом Министерства образования и науки Российской Федерации от 17 мая 2012 г. № 413»;
· приказ Минпросвещения России от 7 октября 2022 г. № 888 «О внесении изменений в Порядок организации и осуществления образовательной деятельности по основным общеобразовательным программам – образовательным программам начального общего, основного общего и среднего общего образования, утвержденный приказом Министерства просвещения Российской Федерации от 22 марта 2021 г. № 115».


Сегодня в ФГОС и в ФООП появилось конкретное содержание. Одна из особенностей сформулированных, конкретизированных требований заключается в том, что конкретные результаты сформулированы в деятельностном ключе, во-первых, а во-вторых, эти результаты – проверяемы.
Детализации и конкретизации подверглись предметные результаты. Три группы результатов сохраняются: это личностные, метапредметные и предметные.
Учебному предмету "Иностранный (английский) язык" принадлежит важное место в системе среднего общего образования и воспитания современного обучающегося в условиях поликультурного и многоязычного мира. Изучение иностранного языка направлено на формирование коммуникативной культуры обучающихся, осознание роли языка как инструмента   межличностного   и   межкультурного   взаимодействия,
способствует их общему речевому развитию, воспитанию гражданской идентичности, расширению кругозора, воспитанию чувств и эмоций. Предметные знания и способы деятельности, осваиваемые обучающимися при изучении иностранного языка, находят применение в образовательном процессе при изучении других предметных областей, становятся значимыми для формирования положительных качеств личности. Таким образом, они ориентированы на формирование как метапредметных, так и личностных результатов обучения.
Трансформация взглядов на владение иностранным языком, связанная с усилением общественных запросов на квалифицированных и мобильных людей, способных быстро адаптироваться к изменяющимся условиям жизни, овладевать новыми компетенциями. Владение иностранным языком как доступ к передовым международным научным и технологическим достижениям, расширяющим возможности образования и самообразования, одно из важнейших средств социализации, самовыражения и успешной профессиональной деятельности выпускника общеобразовательной организации.
Возрастание значимости владения иностранными языками приводит к переосмыслению целей и содержания обучения предмету.
Цели иноязычного образования становятся более сложными по структуре, формулируются на ценностном, когнитивном и прагматическом уровнях и соответственно воплощается в личностных, метапредметных и предметных результатах. Иностранный язык признается как ценный ресурс личности для социальной адаптации и самореализации (в том числе в профессии), инструмент развития умений поиска, обработки и использования информации в познавательных целях; одно из средств воспитания качеств гражданина, патриота, развития национального самосознания, стремления к взаимопониманию между людьми разных стран и народов.
Иностранный язык в общеобразовательной школе изучается на двух уровнях: базовом и углубленном. Названные уровни имеют общее содержательное ядро.
[bookmark: _GoBack]Целью иноязычного образования (базовый уровень владения иностранным языком) на уровне среднего общего образования провозглашено развитие и совершенствование коммуникативной компетенции обучающихся, сформированной на предыдущих уровнях общего образования, в единстве таких ее составляющих, как речевая, языковая, социокультурная, компенсаторная и метапредметная компетенции:
речевая компетенция - развитие коммуникативных умений в четырех основных видах речевой деятельности (говорении, аудировании, чтении, письменной речи);
языковая компетенция - овладение новыми языковыми средствами (фонетическими, орфографическими, пунктуационными, лексическими, грамматическими) в соответствии с отобранными темами общения, освоение знаний о языковых явлениях иностранного языка, разных способах выражения мысли в родном и иностранном языках;
социокультурная/межкультурная компетенция - приобщение к культуре, традициям англоговорящих стран в рамках тем и ситуаций общения, отвечающих опыту, интересам, психологическим особенностям учащихся на уровне среднего общего образования, формирование умения представлять свою страну, ее культуру в условиях межкультурного общения;
компенсаторная компетенция - развитие умений выходить из положения в условиях дефицита языковых средств иностранного языка при получении и передаче информации;
метапредметная/учебно-познавательная компетенция - развитие общих и специальных учебных умений, позволяющих совершенствовать учебную деятельность по овладению иностранным языком, удовлетворять с его помощью познавательные интересы в других областях знания.
Наряду с иноязычной коммуникативной компетенцией в процессе овладения иностранным языком формируются ключевые универсальные учебные компетенции, включающие образовательную, ценностно- ориентационную,	общекультурную,	учебно-познавательную, информационную, социально-трудовую и компетенцию личностного самосовершенствования.
Основными подходами к обучению иностранным языкам признаются компетентностный, системно-деятельностный, межкультурный и коммуникативно-когнитивный. Совокупность перечисленных подходов предполагает возможность реализовать поставленные цели иноязычного образования на уровне среднего общего образования, добиться достижения планируемых результатов в рамках содержания обучения, отобранного для данного уровня общего образования при использовании новых педагогических технологий и возможностей цифровой образовательной среды.
Общее число часов, рекомендованных для изучения иностранного языка на базовом уровне - 204 часа: в 10 классе - 102 часа (3 часа в неделю), в 11 классе - 102 часа (3 часа в неделю).
По учебному предмету "Иностранный язык" (базовый уровень):
1. овладение основными видами речевой деятельности в рамках следующего тематического содержания речи: Межличностные отношения в семье, с друзьями и знакомыми. Конфликтные ситуации, их предупреждение и разрешение. Внешность и характер человека и литературного персонажа. Повседневная жизнь. Здоровый образ жизни. Школьное образование. Выбор профессии. Альтернативы в продолжении образования. Роль иностранного языка в современном мире. Молодежь в современном обществе. Досуг молодежи. Природа и экология. Технический прогресс, современные средства информации и коммуникации, Интернет-безопасность. Родная страна и страна/страны изучаемого языка. Выдающиеся люди родной страны и страны/стран изучаемого языка:
говорение: уметь вести разные виды диалога (в том числе комбинированный) в стандартных ситуациях неофициального и официального общения объемом до 9 реплик со стороны каждого собеседника в рамках отобранного тематического содержания речи с соблюдением норм речевого этикета, принятых в стране/странах изучаемого языка;
создавать устные связные монологические высказывания (описание/характеристика, повествование/сообщение) с изложением своего мнения и краткой аргументацией объемом 14-15 фраз в рамках отобранного тематического содержания речи; передавать основное содержание прочитанного/прослушанного текста с выражением своего отношения; устно представлять в объеме 14-15 фраз результаты выполненной проектной работы;
аудирование: воспринимать на слух и понимать звучащие до 2,5 минут аутентичные тексты, содержащие отдельные неизученные языковые явления, не препятствующие решению коммуникативной задачи, с разной глубиной проникновения в содержание текста: с пониманием основного содержания, с пониманием нужной/интересующей/запрашиваемой информации;

смысловое чтение: читать про себя и понимать несложные аутентичные тексты разного вида, жанра и стиля объемом 600-800 слов, содержащие отдельные неизученные языковые явления, с различной глубиной проникновения в содержание текста: с пониманием основного содержания, с пониманием нужной/интересующей/запрашиваемой информации, с полным пониманием прочитанного; читать несплошные тексты (таблицы, диаграммы, графики) и понимать представленную в них информацию;

письменная речь: заполнять анкеты и формуляры, сообщая о себе основные сведения, в соответствии с нормами, принятыми в стране/странах изучаемого языка;
писать электронное сообщение личного характера объемом до 140 слов, соблюдая принятый речевой этикет; создавать письменные высказывания объемом до 180 слов с опорой на план, картинку, таблицу, графики, диаграммы, прочитанный/прослушанный текст; заполнять таблицу, кратко фиксируя содержание прочитанного/прослушанного текста или дополняя информацию в таблице; представлять результаты выполненной проектной работы объемом до 180 слов;

1. овладение фонетическими навыками: различать на слух и адекватно, без ошибок, ведущих к сбою коммуникации, произносить слова с правильным ударением и фразы с соблюдением их ритмико-интонационных особенностей, в том числе применять правило отсутствия фразового ударения на служебных словах; владеть правилами чтения и осмысленно читать вслух аутентичные тексты объемом до 150 слов, построенные в основном на изученном языковом материале, с соблюдением правил чтения и интонации; овладение орфографическими навыками в отношении изученного лексического   материала;   овладение   пунктуационными   навыками:
использовать запятую при перечислении, обращении и при выделении вводных слов; апостроф, точку, вопросительный и восклицательный знаки;
не ставить точку после заголовка; правильно оформлять прямую речь, электронное сообщение личного характера;
1. знание и понимание основных значений изученных лексических единиц (слов, словосочетаний, речевых клише), основных способов словообразования (аффиксация, словосложение, конверсия) и особенностей структуры простых и сложных предложений и различных коммуникативных типов предложений;
выявление признаков изученных грамматических и лексических явлений по заданным основаниям;

1. овладение навыками распознавания и употребления в устной и письменной речи не менее 1500 лексических единиц (слов, словосочетаний, речевых клише), включая 1350 лексических единиц, освоенных на уровне основного общего образования; навыками употребления родственных слов, образованных с помощью аффиксации, словосложения, конверсии;
1. овладение навыками распознавания и употребления в устной и письменной речи изученных морфологических форм и синтаксических конструкций изучаемого иностранного языка в рамках тематического содержания речи в соответствии с решаемой коммуникативной задачей;

1. овладение социокультурными знаниями и умениями: знать/понимать речевые различия в ситуациях официального и неофициального общения в рамках тематического содержания речи и использовать лексико-грамматические средства с учетом этих различий; знать/понимать и использовать в устной и письменной речи наиболее употребительную тематическую фоновую лексику и реалии страны/стран изучаемого языка (например, система образования, страницы истории, основные праздники, этикетные особенности общения); иметь базовые знания о социокультурном портрете и культурном наследии родной страны и страны/стран изучаемого языка; представлять родную страну и ее культуру на иностранном языке; проявлять уважение к иной культуре; соблюдать нормы вежливости в межкультурном общении;

1. овладение компенсаторными умениями, позволяющими в случае сбоя коммуникации, а также в условиях дефицита языковых средств использовать различные приемы переработки информации: при говорении - переспрос; при говорении и письме - описание/перифраз/толкование; при чтении и аудировании - языковую и контекстуальную догадку; развитие умения сравнивать, классифицировать, систематизировать и обобщать по существенным признакам изученные языковые явления (лексические и грамматические);

1. развитие умения сравнивать, классифицировать, систематизировать и обобщать по существенным признакам изученные языковые явления (лексические и грамматические);

1. приобретение опыта практической деятельности в повседневной жизни: участвовать в учебно-исследовательской, проектной деятельности предметного и межпредметного характера с использованием материалов на изучаемом иностранном языке и применением информационно- коммуникационных технологий; соблюдать правила информационной безопасности в ситуациях повседневной жизни и при работе в информационно-телекоммуникационной сети "Интернет" (далее - сеть Интернет); использовать приобретенные умения и навыки в процессе онлайн- обучения иностранному языку; использовать иноязычные словари и справочники, в том числе информационно-справочные системы в электронной форме.

Надо отметить, что Программы построены концентрическим способом, когда одна и та же тема изучается на протяжении нескольких лет обучения и на каждом году обучения углубляется, дополняется и расширяется. Такое построение призвано обеспечить лучшее усвоение учащимися каждой из тем программы.
Концентрическое построение сохраняет возможность гибкого построения учебника и работы учителя, и в то же время обеспечивает траекторию развития знаний ученика.
Преподавание иностранного языка на уровне среднего общего образования
Предметные  результаты  учебного  предмета  «Иностранный  язык» на уровне среднего общего образования представляют собой речевые/ коммуникативные умения и языковые навыки, необходимые обучающимся для продолжения образования на уровне языкового или неязыкового вуза, в системе среднего профессионального образования, трудоустройства. Предметные  результаты  ориентированы  на  применение  знаний,  умений и навыков как в учебных ситуациях, так и в реальных жизненных условиях в повседневном общении (базовый и углубленный уровни изучения иностранного языка). Достижение данной группы результатов свидетельствует о владении школьниками иноязычной коммуникативной компетенцией (в составе всех ее компонентов – языкового, речевого, социокультурного, компенсаторного, учебно-познавательного) на базовом уровне. На базовом уровне изучения языка в устной и письменной коммуникации приоритетное значение имеет повседневный стиль коммуникации. 
При  организации  обучения  иностранному  языку  на  базовом и углубленном уровне следует уделять внимание таким видам учебных задач, как  обобщение  и  передача  существенной  информации  третьему  лицу (в т. ч. из текста прагматического характера, например схемы-описания торгового центра), комментирование изображений и инфографики, сжатие текста, письменная фиксация необходимой информации из прагматических или несложных публицистических текстов. 
В 2025/2026 учебном году образовательная организация вправе использовать закупленные ранее учебники и учебные пособия из федерального перечня  учебников,  утвержденного  приказом  Минпросвещения  России от 05 ноября 2024 г. № 769.


















Система оценки достижения обучающимися планируемых результатов освоения образовательной программы  на уровне СОО
Говорение Общие критерии оценивания.
При оценивании ответа ученика рекомендуется руководствоваться следующими основными критериями:
· решение коммуникативной задачи (включая достижение цели общения, стилистическое соответствие);
· языковая правильность (лексическая, грамматическая, фонетическая);
· организация и логичность высказывания;
· продуктивный	характер/самостоятельность	высказывания (для продуктивных высказываний) и фактическая точность (для репродуктивных высказываний).
В 10–11 классах в соответствии с федеральной рабочей программой, объем высказывания составляет:
10 класс: базовый уровень – до 14 фраз для монологического высказывания, а также при изложении содержания прочитанного текста, при изложении результатов проектной работы; до 8 реплик со стороны каждого собеседника – для диалогической речи;
11 класс: базовый уровень – 14–15 фраз для монологического высказывания, а также при изложении содержания прочитанного текста, при изложении результатов проектной работы; до 9 реплик со стороны каждого собеседника – для диалогической речи;
Репродуктивно-продуктивная переработка текста: устный пересказ или письменное изложение с трансформацией прочитанного текста, пересказ (изложение) с продолжением/развитием сюжета текста, изложение с элементами сочинения (8–9 классы).
Критическая/аналитическая работа с текстом: устное или письменное высказывание своего мнения/оценочного суждения по проблеме текста, беседа/диалог по теме/проблеме текста, сочинение-рассуждение (8–9 классы).
Репродуктивная и репродуктивно-продуктивная устная речь: пересказ, пересказ с трансформацией или продолжением/развитием сюжета текста, пересказ с высказыванием собственного мнения (8–9 классы).
Продуктивная устная речь: сообщение, доклад, описание (персонажей/ реальных лиц и неодушевленных предметов/местности), комментирование картинки/фотографии/графики (9 класс), дополнительно к видам заданий, перечисленных в федеральной рабочей программе, могут использоваться дополнительно   и   рассказ-повествование,   рассуждение   (выражение и обоснование собственного мнения) (8–9 классы).
Оценивание устной речи. Монолог.
Оценивание монолога
	Виды заданий
	Критерии оценивания
	Отметка

	Устный пересказ
	Содержание	текста	передано	полно	и	точно.
	«5»

	текста
	Использована пройденная лексика из текста. Объем
	

	
	пересказа  соответствует  требованиям  федеральной
	

	
	рабочей программы.
	

	
	Лексико-грамматические	и	фонетические	ошибки
	

	
	практически	отсутствуют	(допускаются	1–2
	

	
	лексическо-грамматических  и/или	1  фонетическая
	

	
	ошибка)
	

	
	Содержание	текста	передано	достаточно	полно
	«4»

	
	и точно (допускается 1–2 фактических неточности).
	

	
	Использована пройденная лексика из текста. Объем
	

	
	пересказа	в	целом	соответствует	требованиям
	

	
	федеральной рабочей программы (на 1 фразу/реплику
	

	
	в 5–6 и на 1–2 фразы/реплики в 7–9 классах меньше
	

	
	нормативного объема).
	

	
	Допускаются 3–4 лексико-грамматические и/или 1–2
	

	
	фонетические ошибки
	

	
	Содержание  текста  передано  недостаточно  полно
	«3»

	
	и точно (допускается 3–4 фактических неточности).
	

	
	Пройденная	лексика	из	текста	использована
	

	
	недостаточно	(менее	40–50%).	Объем	пересказа
	

	
	в основном соответствует требованиям федеральной
	

	
	рабочей  программы  (на  2  фразы/реплики  в  5–6
	

	
	и  на  3–4  фразы/реплики  в  7–9  классах  меньше
	

	
	нормативного объема).
	

	
	Допускаются 5–6 лексико-грамматических ошибок
	

	
	и/или 3–4 фонетических ошибки
	

	
	Содержание текста не передано (допущены 5 и более
	«2»

	
	фактических	неточностей).	Не	использована
	



	
	пройденная лексика из текста. Объем пересказа не соответствует требованиям федеральной рабочей программы (на 3 фразы/реплики в 5–6 и на 5–6 фраз/ реплик в 7–9 классах меньше нормативного объема).
Допущено 5 и более лексико-грамматических и/или 5 и более фонетических ошибок
	

	Устные
	Коммуникативное	намерение	реализовано	верно,
	«5»

	монологические
	согласно	поставленной	задаче	(допускается	1
	

	высказывания
	не полностью раскрытый аспект задания).
	

	(описание,
	Структура	и	содержание	монологического
	

	сообщение,
	высказывания	соответствуют	выбранному
	

	повествование,
	функционально-смысловому типу речи.
	

	рассуждение)
	Высказывание	продуктивное,	творческое
	

	в рамках
	и	самостоятельное	(для	продуктивных	заданий)
	

	предметного
	(допускается использование разного вида опор: плана,
	

	содержания речи
	таблицы, картинки и т. д.). Средства логической связи
	

	
	использованы верно.
	

	
	Лексико-грамматические	и	фонетические	ошибки
	

	
	практически отсутствуют (допускаются 1–2 лексическо-
	

	
	грамматических и/или 1 фонетическая ошибка)
	

	
	Коммуникативное	намерение	реализовано	верно,
	«4»

	
	согласно поставленной задаче (1–2 не полностью
	

	
	раскрытых аспекта задания).
	

	
	Структура и содержание монологического высказывания
	

	
	соответствуют	выбранному	функционально-
	

	
	смысловому типу речи (допускаются 1–2 ошибки).
	

	
	Высказывание	продуктивное,	творческое
	

	
	и	самостоятельное	(для	продуктивных	заданий)
	

	
	(допускается использование разного вида опор: плана,
	

	
	таблицы, картинки и т. д.). Средства логической связи
	

	
	использованы верно.
	

	
	Допускаются 3–4 лексико-грамматические и/или 1–2
	

	
	фонетические ошибки
	

	
	Коммуникативное	намерение	реализовано
	«3»

	
	не	полностью	согласно	поставленной	задаче
	

	
	(допускаются	1–2	нераскрытых	аспекта	или	2
	

	
	не полностью раскрытых аспекта задания).
	

	
	Структура	и	содержание	монологического
	

	
	высказывания не совсем соответствуют выбранному
	

	
	функционально-смысловому типу речи (допускаются
	

	
	2–4 ошибки).
	




	
	Высказывание с нарушениями в логике изложения
	

	
	(1–2 ошибки), с длинными паузами,  практически
	

	
	полностью зависит от использования разного вида
	

	
	опор	(списка	ключевых	слов,	плана,	таблицы,
	

	
	картинок	и	т.	д).	Средства	логической	связи
	

	
	использованы с нарушениями или недостаточно.
	

	
	Допускаются 5–6 лексико-грамматических ошибок
	

	
	и/или 3–4 фонетических ошибки
	

	
	Коммуникативное намерение не реализовано согласно
	«2»

	
	поставленной  задаче  (3  и  более  аспекта  задания
	

	
	раскрыты не полностью или не раскрыты).
	

	
	Монологическое	высказывание	не	соответствует
	

	
	выбранному функционально-смысловому типу речи
	

	
	(допускается 3–4 ошибки).
	

	
	Высказывание с большим количеством нарушений
	

	
	в	структуре	и	содержании,	логике	изложения.
	

	
	Средства	логической	связи	использованы
	

	
	с нарушениями или недостаточно.
	

	
	Допущено	5	и	более	лексико-грамматических
	

	
	и/или 5 и более фонетических ошибок
	



Диалог.
Оценивание диалога

	Виды заданий
	Критерии оценивания
	Отметка

	Диалог-расспрос
	Обучающийся активно ведет себя во время диалога,
	«5»

	
	запрашивает	и	сообщает	информацию,	переходя
	

	
	с позиции спрашивающего на позицию отвечающего.
	

	
	Используются разные типы вопросов в соответствии
	

	
	с  коммуникативной  задачей.  Ответы  на  вопросы
	

	
	даются согласно запрашиваемой информации, полно
	

	
	и четко (допускается 1 ошибка).
	

	
	Допускаются	1–2	лексическо-грамматических
	

	
	и/или 1 фонетическая ошибка
	

	
	Обучающийся активно ведет себя во время диалога,
	«4»

	
	запрашивает	и	сообщает	информацию,	переходя
	

	
	с позиции спрашивающего на позицию отвечающего.
	

	
	Имеются	незначительные	коммуникативные
	

	
	затруднения в беглости и точности речи (например,
	

	
	2–3	небольшие,	но	неоправданные	паузы).
	

	
	Используются разные типы вопросов в соответствии
	

	
	с  коммуникативной  задачей.  Ответы  на  вопросы
	



	
	даются согласно запрашиваемой информации, полно
	

	
	и четко (допускаются 2 ошибки).
	

	
	Допускаются 3–4 лексико-грамматические и/или 1–2
	

	
	фонетические ошибки
	

	
	Обучающийся	ведет	себя	во	время	диалога
	«3»

	
	недостаточно	активно,	запрашивает	и	сообщает
	

	
	информацию, переходя с позиции спрашивающего
	

	
	на позицию отвечающего. Имеются коммуникативные
	

	
	затруднения в беглости и точности речи (например,
	

	
	заметные	неоправданные	паузы).	Используются
	

	
	однотипные вопросы, не позволяющие в полной мере
	

	
	решить	коммуникативную	задачу.	На	вопросы
	

	
	не	всегда	даются	полные	и	четкие	ответы
	

	
	(допускаются 3–4 ошибки).
	

	
	Допускаются 5–6 лексико-грамматических ошибок
	

	
	и/или 3–4 фонетических ошибки
	

	
	Обучающийся ведет себя во время диалога неактивно.
	«2»

	
	С  трудом  запрашивает  и  сообщает  информацию
	

	
	(допускается	более	5	ошибок),	используются
	

	
	однотипные вопросы, не позволяющие в полной мере
	

	
	решить коммуникативную задачу. Ответы на вопросы
	

	
	даются неполные и нечеткие (допускается более 5
	

	
	ошибок).
	

	
	Допущено 5 и более лексико-грамматических и/или 5
	

	
	и более фонетических ошибок
	

	Диалог этикетного
	Обучающийся активно участвует в диалоге, начиная,
	«5»

	характера
	поддерживая и завершая его. Коммуникативная задача
	

	
	(начинать,	поддерживать	и	заканчивать	разговор
	

	
	(в том числе разговор по телефону), поздравлять
	

	
	с праздником и вежливо реагировать на поздравление,
	

	
	выражать	благодарность,	вежливо	соглашаться
	

	
	на  предложение  и  отказываться  от  предложения
	

	
	собеседника) выполнена полно и точно.
	

	
	Допускаются 1–2 лексическо-грамматических и/или 1
	

	
	фонетическая ошибка
	

	
	Обучающийся активно участвует в диалоге, начиная,
	«4»

	
	поддерживая и завершая его. Коммуникативная задача
	

	
	(начинать,	поддерживать	и	заканчивать	разговор
	

	
	(в том числе разговор по телефону), поздравлять
	

	
	с праздником и вежливо реагировать на поздравление,
	

	
	выражать	благодарность,	вежливо	соглашаться
	

	
	на  предложение  и  отказываться  от  предложения
	

	
	собеседника) выполнена неполно/неточно. Имеются
	



	
	незначительные	коммуникативные	затруднения
	

	
	в беглости и точности речи.
	

	
	Допускаются 3–4 лексико-грамматические и/или 1–2
	

	
	фонетические ошибки
	

	
	Обучающийся	недостаточно	активно	участвует
	«3»

	
	в диалоге, начиная, поддерживая и завершая его
	

	
	(допускается отсутствие 1 этикетной фразы – начала,
	

	
	завершения	диалога,	выражения	благодарности).
	

	
	Коммуникативная  задача  (начинать,  поддерживать
	

	
	и	заканчивать	разговор	(в	том	числе	разговор
	

	
	по телефону), поздравлять с праздником и вежливо
	

	
	реагировать	на	поздравление,	выражать
	

	
	благодарность, вежливо соглашаться на предложение
	

	
	и	отказываться	от	предложения	собеседника)
	

	
	выполнена не полностью (1 аспект задания раскрыт
	

	
	не полностью или совсем не раскрыт).  Имеются
	

	
	заметные коммуникативные затруднения в беглости
	

	
	и точности речи.
	

	
	Допускаются 5–6 лексико-грамматических ошибок
	

	
	и/или 3–4 фонетических ошибки
	

	
	Обучающийся	с	трудом	справляется	с	ролью
	«2»

	
	в диалоге, начиная, поддерживая и завершая его,
	

	
	демонстрируя незнание речевых клише (отсутствуют
	

	
	2 и более этикетных фраз – начала, завершения
	

	
	диалога, выражения благодарности). Коммуникативная
	

	
	задача	(начинать,	поддерживать	и	заканчивать
	

	
	разговор	(в	том	числе	разговор	по	телефону),
	

	
	поздравлять с праздником и вежливо реагировать
	

	
	на поздравление, выражать благодарность, вежливо
	

	
	соглашаться	на	предложение	и	отказываться
	

	
	от предложения собеседника) не выполнена (2 аспекта
	

	
	не раскрыты или 3 аспекта раскрыты не полностью).
	

	
	Допущено	5	и	более	лексико-грамматических
	

	
	и/или 5 и более фонетических ошибок
	

	Диалог –
	Обучающийся активно участвует в диалоге, начиная,
	«5»

	побуждение
	поддерживая и завершая его. Коммуникативная задача
	

	к действию
	(обращаться	с	просьбой,	вежливо	соглашаться
	

	
	(не  соглашаться)  выполнить  просьбу,  приглашать
	

	
	собеседника  к  совместной  деятельности,  вежливо
	

	
	соглашаться	(не	соглашаться)	на	предложение
	

	
	собеседника) выполнена полно и точно.
	

	
	Допускаются 1–2 лексическо-грамматических и/или 1
	

	
	фонетическая ошибка
	



	
	Обучающийся активно участвует в диалоге, начиная, поддерживая и завершая его. Коммуникативная задача (обращаться с просьбой, вежливо соглашаться (не соглашаться) выполнить просьбу, приглашать собеседника к совместной деятельности, вежливо соглашаться (не соглашаться) на предложение собеседника) выполнена неполно/неточно. Имеются незначительные  коммуникативные  затруднения в беглости и точности речи.
Допускаются 3–4 лексико-грамматические и/или 1–2 фонетические ошибки
	«4»

	
	Обучающийся  недостаточно  активно  участвует в диалоге, начиная, поддерживая и завершая его (допускается отсутствие 1 этикетной фразы – начала, завершения диалога, выражения благодарности). Коммуникативная задача (обращаться с просьбой, вежливо соглашаться (не соглашаться) выполнить просьбу, приглашать собеседника к совместной деятельности, вежливо соглашаться (не соглашаться) на предложение собеседника) выполнена не полностью (1 аспект задания раскрыт не полностью или совсем не раскрыт). Имеются заметные коммуникативные затруднения в беглости и точности речи.
Допускаются 5–6 лексико-грамматических ошибок и/или 3–4 фонетических ошибки
	«3»

	
	Обучающийся  с  трудом  справляется  с  ролью в диалоге, начиная, поддерживая и завершая его, демонстрируя незнание речевых клише (отсутствуют 2 и более этикетных фраз - начала, завершения диалога, выражения благодарности). Коммуникативная задача (обращаться с просьбой, вежливо соглашаться (не соглашаться) выполнить просьбу, приглашать собеседника к совместной деятельности, вежливо соглашаться (не соглашаться) на предложение собеседника) не выполнена (2 аспекта не раскрыты или 3 аспекта раскрыты не полностью).
Допущено 5 и более лексико-грамматических и/или 5 и более фонетических ошибок
	«2»

	Комбинированный диалог
	Обучающийся	активно	участвует	в	диалоге. Коммуникативная задача выполнена полно и точно.
Допускаются 1–2 лексическо-грамматических и/или 1 фонетическая ошибка
	«5»



	
	Обучающийся активно участвует в диалоге. Коммуникативная задача выполнена неполно/неточно. (1 аспект задания раскрыт не полностью). Имеются незначительные  коммуникативные  затруднения в беглости и точности речи (например, 2–3 небольшие, но неоправданные паузы).
Допускаются 3–4 лексико-грамматические и/или 1–2 фонетические ошибки
	«4»

	
	Обучающийся  недостаточно  активно  участвует в диалоге. Коммуникативная задача выполнена не полностью (2 аспекта задания не раскрыты и/или 2–3 аспекта задания раскрыты не полностью). Имеются коммуникативные затруднения в беглости и точности речи (например, заметные неоправданные паузы). Допускается 5–6 лексико-грамматических ошибок и/или 3–4 фонетических ошибки
	«3»

	
	Обучающийся	с	трудом	справляется	с	ролью в диалоге. Коммуникативная задача не выполнена (2–
3 аспекта задания не раскрыты и/или 3–4 аспекта задания раскрыты не полностью).
Допущено 5 и более лексико-грамматических и/или 5 и более фонетических ошибок
	«2»


Аудирование и чтение Аудирование/аудиовизуальное восприятие.
Рекомендуемые форматы заданий: задания на упорядочение (в том числе кадров из видеофрагмента), альтернативный выбор, соотнесение/ перекрестный выбор, подстановку (в том числе заполнение таблицы, информации в анкете и т. п.), задания на множественный выбор, завершение/ восстановление фрагментов прослушанного текста, трансформацию, замену (в том числе исправление ошибок на картинке/в тексте-опоре).
Целью контроля в обучении аудированию в классах на базовом уровне является определение уровня сформированности коммуникативных умений понимания звучащих текстов, содержащих отдельные незнающие языковые явления, с использованием языковой и контекстуальной догадки, с разной глубиной проникновения в их содержание в зависимости от поставленной коммуникативной задачи: с пониманием основного содержания, с пониманием нужной/интересующей/запрашиваемой информации.
Аудирование и чтение с извлечением информации. При оценивании ответа ученика рекомендуется руководствоваться следующими основными критериями:
· решение коммуникативной задачи (извлечение нужного вида информации, точность понимания);
· языковая правильность записи ответа (лексическая, грамматическая для ответов с записью слова/словосочетания/предложения).
Понимание и извлечение информации при ознакомительном, поисковом/ просмотровом, изучающем чтении: см. типологию тестов соответствующих видов аудирования. 
При оценивании заданий на аудирование рекомендуется за каждый правильный ответ присваивать 1 балл (2 балла за ответ в рамках ситуативного аудирования с использованием других видов речевой деятельности) и затем переводить результат в 5-балльную шкалу по общим правилам.

Критерии оценивания умений аудирования

	Вид аудирования
	Критерии оценивания
	Отметка

	С пониманием основного
содержания текста
	Обучающийся:
· точно определяет основную тему/идею и главные факты/события в воспринимаемом на слух тексте;
· способен отделить главную информацию от второстепенной;
· способен проигнорировать незнакомые слова, несущественные для понимания основного содержания (90% и более правильных ответов);
· при записи ответа практически не допускает языковых ошибок (допускаются 1 лексико- грамматическая и/или 1 орфографическая ошибка)
	«5»

	
	Обучающийся:
· достаточно точно определяет основную тему/идею и главные факты/события в воспринимаемом на слух тексте, допуская незначительные неточности;
· способен отделить главную информацию от второстепенной;
· в некоторых случаях испытывает затруднения с восприятием незнакомых слов, что не препятствует хорошему пониманию текста (70–89% правильных ответов);
· при записи ответа допускает 2–3 языковые ошибки (допускаются 1–2 лексико-грамматические и/или 1–2 орфографические ошибки)
	«4»

	
	Обучающийся:
· неточно определяет основную тему/идею и главные факты/события в воспринимаемом на слух тексте;
· испытывает  значительные  затруднения при отделении главной информации от второ- степенной;
· «спотыкается» о незнакомые слова, несущест- венные для понимания основного содержания (55–69% правильных ответов);
· при записи ответа допускает 3–4 языковые ошибки (допускаются 2–3 лексико-грамматические и/или 2–3 орфографические ошибки)
	«3»

	
	Обучающийся:
	«2»



	
	· испытывает  существенные  затруднения при выполнении всех перечисленных выше действий, что не позволяет ему корректно понять основное содержание текста (менее 54% правильных ответов);
· при записи ответа допускает 5 и более языковых ошибок (лексико-грамматических и/или орфографических)
	

	С пониманием нужной/
интересующей/ запрашиваемой информации
	Обучающийся способен безошибочно выделять нужную информацию, представленную в экспли- цитной (явной) форме, в воспринимаемом на слух тексте (90% и более правильных ответов).
При записи ответа практически не допускает языковых ошибок (допускаются 1 лексико-грамматическая и/или 1 орфографическая ошибка)
	«5»

	
	Обучающийся способен выделять нужную информацию, представленную в тексте в эксплицит- ной (явной) форме, однако допускает незначительные ошибки (70–89% правильных ответов).
При записи ответа допускает 2–3 языковые ошибки (допускаются 1–2 лексико-грамматические и/или 1–2 орфографические ошибки)
	«4»

	
	Обучающийся затрудняется выделить нужную информацию, представленную в эксплицитной (явной) форме, в воспринимаемом на слух тексте (55–69% правильных ответов).
При записи ответа допускает 3–4 языковые ошибки (допускаются 2–3 лексико-грамматические и/или 2–3 орфографические ошибки)
	«3»

	
	Обучающийся допускает большое количество ошибок при выделении нужной информации, что приводит к некорректному выполнению задания (менее 55% правильных ответов).
При записи ответа допущены 5 и более языковых ошибок (лексико-грамматических и/или орфогра- фических)
	«2»



Техника чтения: чтение вслух, инсценировка.
В соответствии с федеральной рабочей программой объем текстов для чтения вслух составляет:

	Класс
	Количество слов, до

	10
	140 (базовый уровень)

	11
	150 (базовый уровень)


Общие  критерии  оценивания  техники  чтения  в  5–11  классах
в пределах программы класса:
1) чтение вслух слов с соблюдением правил чтения и правильного ударения (без ошибок, ведущих к сбою коммуникации);
2) чтение вслух фраз/предложений с соблюдением основных ритмико- интонационных особенностей, в том числе правила отсутствия фразового ударения на служебных словах.
3) чтение вслух текстов, построенных в основном на изученном языковом материале, с соблюдением правил чтения и соответствующей интонацией, демонстрирующее понимание текста.
Предлагаемая шкала оценок чтения текстов вслух:
отметка «5» – 0–1 ошибка;
отметка «4» –2–3 ошибки;
отметка «3» – 4–5 ошибок;
отметка «2» – более 5 ошибок.

Аудирование	и	чтение	с	извлечением	информации:	см.	критерии, перечисленные в начале раздела «Аудирование и чтение».
Критерии оценивания умений чтения

	Вид чтения
	Критерии оценивания
	Отметка

	С пониманием
основного содержания
	Обучающийся:
· до прочтения точно определяет тему и содержание текста – отдельное задание;
· выделяет основную мысль после прочтения текста;
· выбирает главные факты из текста, опуская второстепенные;
· устанавливает	логическую последовательность основных фактов текста (90% и более правильных ответов);
· при записи ответа практически не допускает языковых ошибок (допускаются 1 лексико- грамматическая и/или 1 орфографическая ошибка)
	5



	
	Обучающийся:
· до прочтения точно определяет тему и содержание текста – отдельное задание;
· выделяет основную мысль после прочтения текста (допускает некоторые неточности, не искажающие основной смысл);
· выбирает главные факты из текста, опуская второстепенные (допускает 1–2 неточности);
· устанавливает	логическую последовательность основных фактов текста (допускаются 1–2 неточности) (70–89% правильных ответов);
· при записи ответа допускает 2–3 языковые ошибки (допускаются 1–2 лексико-грамматические и/или 1–2 орфографические ошибки)
	4

	
	Обучающийся:
· до	прочтения	неточно	определяет	тему и содержание текста – отдельное задание;
· с трудом выделяет основную мысль после прочтения текста, допуская при этом неточности;
· демонстрирует	неточный	выбор	главных фактов
из текста (допускает 3–4 неточности);
· с трудом устанавливает логическую последо- вательность основных фактов текста (55–69% правильных ответов);
· при записи ответа допускает 3–4 языковые ошибки (допускаются 2–3 лексико-грамматические и/или 2–3 орфографические ошибки)
	3

	
	Обучающийся с большим трудом выполняет задания, допускает множество ошибок, не может корректно выделить основную мысль и главные факты, что связано с непониманием текста в целом (менее 55% правильных ответов).
При записи ответа допущены 5 и более языковых ошибок (лексико-грамматических и/или орфографи- ческих)
	2

	С выборочным пониманием нужной или интересующей информации
	Обучающийся:
– находит в тексте необходимую информацию, представленную в эксплицитной и имплицитной форме;
	5



	
	· оценивает найденную информацию с точки зрения ее значимости для выполнения поставленной задачи (90% и более правильных ответов);
· при записи ответа практически не допускает языковых ошибок (допускаются 1 лексико- грамматическая и/или 1 орфографическая ошибка)
	

	
	Обучающийся:
· корректно определяет в тексте необходимую для выполнения задачи информацию, допуская 1–2 несущественные неточности (70–89% правильных ответов);
· при записи ответа допускает 2–3 языковые ошибки (допускаются 1–2 лексико-грамматические и/или 1–2 орфографические ошибки)
	4

	
	Обучающийся:
· с трудом находит в тексте необходимую информацию, допуская 3–4 значимых неточности (55–69% правильных ответов);
· при записи ответа допускает 3–4 языковые ошибки (допускаются 2–3 лексико-грамматические и/или 2–3 орфографические ошибки)
	3

	
	Обучающийся не может справиться с заданием (менее 55% правильных ответов).
При записи ответа допущены 5 и более языковых ошибок (лексико-грамматических и/или орфографи- ческих)
	2

	С полным пониманием текста (изучающее чтение) – начиная
с 7 класса.
В 7 классе – полное и точное понимание информации,
представленной в эксплицитной (явной) форме).
Начиная с 8 класса –
с полным пониманием содержания
	Обучающийся:
· полно и точно понимает содержание текста, включая все основные и второстепенные факты, на основе его информационной переработки (языковой догадки, словообразовательного анализа, выборочного перевода, использования двуязычного и одноязычного словаря);
· точно устанавливает причинно-следственную связь изложенных в тексте фактов и событий;
· при записи ответа практически не допускает языковых ошибок (допускаются 1 лексико- грамматическая и/или 1 орфографическая ошибка)
	5

	
	Обучающийся: достаточно полно понимает содержание текста, включая все основные и второстепенные факты,
	4



	
	на основе его информационной переработки (языковой догадки, словообразовательного анализа, выборочного перевода, использования двуязычного и одноязычного словаря), допуская 1–2 неточности;
· правильно устанавливает причинно- следственную связь изложенных в тексте фактов и событий, допуская несущественные неточности;
· при записи ответа допускает 2–3 языковые ошибки (допускаются 1–2 лексико-грамматические и/или 1–2 орфографические ошибки)
	

	
	Обучающийся:
· весьма		приблизительно	понимает	общее и	основное	содержание	текста			на	основе		его информационной	переработки,			допуская		3–4 неточности, в том числе затрагивающие смысл текста;
· испытывает трудности с пониманием частностей
и второстепенной информации;
· с трудом устанавливает причинно- следственную связь изложенных в тексте фактов и событий, допуская существенные неточности;
· при записи ответа допускает 3–4 языковые ошибки (допускаются 2–3 лексико-грамматические и/или 2–3 орфографические ошибки)
	3

	
	Обучающийся испытывает значительные трудности с пониманием содержания текста, демонстрирует отсутствие языковой догадки, умений выборочного перевода, словообразовательного анализа
	2


Письменная речь
Умения и объем текстов в соответствии с федеральной рабочей программой

	Класс
	Проверяемые умения и требуемый объем текстов

	10
	Базовый уровень: заполнять анкеты и формуляры, сообщая о себе основные сведения, в соответствии с нормами, принятыми в стране/странах изучаемого языка; писать резюме (CV) с сообщением основных сведений о себе в соответствии с нормами, принятыми в стране/странах изучаемого языка; писать электронное сообщение личного характера, соблюдая речевой этикет, принятый в стране/странах изучаемого языка (объем сообщения – до 130 слов); создавать письменные высказывания на основе плана, иллюстрации, таблицы, диаграммы и/или прочитанного/прослушанного текста с использованием образца (объем высказывания – до 150 слов); заполнять таблицу, кратко фиксируя содержание прочитанного/ прослушанного текста или дополняя информацию в таблице, письменно представлять результаты выполненной проектной работы (объем – до 150 слов).

	11
	Базовый уровень: заполнять анкеты и формуляры, сообщая о себе основные сведения, в соответствии с нормами, принятыми в стране/странах изучаемого языка; писать резюме (CV) с сообщением основных сведений о себе в соответствии с нормами, принятыми в стране/странах изучаемого языка; писать электронное сообщение личного характера, соблюдая речевой этикет, принятый в стране/странах изучаемого языка (объем сообщения – до 140 слов); создавать письменные высказывания на основе плана, иллюстрации, таблицы, графика,   диаграммы   и/или   прочитанного/прослушанного   текста с использованием образца (объем высказывания – до 180 слов); заполнять таблицу, кратко фиксируя содержание прочитанного/ прослушанного текста или дополняя информацию в таблице, письменно представлять результаты выполненной проектной работы (объем – до 180 слов).




Также обучающиеся должны владеть следующими орфографическими навыками:
10–11 классы: владеть следующими орфографическими навыками: правильно писать изученные слова; владеть пунктуационными навыками: использовать запятую при перечислении, обращении и при выделении вводных слов; апостроф, точку, вопросительный и восклицательный знаки; не ставить точку после заголовка; пунктуационно правильно оформлять прямую речь; пунктуационно правильно оформлять электронное сообщение личного характера (на базовом уровне).
Критерии оценивания письменного высказывания

	Критерии
	Отметка

	Пишет по существу, в соответствии с коммуникативной задачей. Коммуникативная задача раскрыта полно и точно. Содержание работы полностью соответствует заданию. Раскрыты все необходимые содержательные аспекты, указанные в задании. Объем высказывания соответствует требованиям программы и задания. Организация текста (деление на абзацы, логичность высказывания, средства связи, а также следование плану, если он дается в задании) соответствует требованиям используемого жанра письменного высказывания; не содержит логических ошибок, соответствует лексическим, грамматическим, орфографическим нормам (допускаются не более 1 грамматической,
1 лексической ошибки и 2 орфографических и/или пунктуационных ошибок)
	«5»

	Коммуникативная задача в целом выполнена. Содержание выполненной работы в целом соответствует заданию, присутствуют небольшие трудности  с  организацией  текста  (деление  на  абзацы,  логичность
	«4»



	высказывания, средства связи, а также следование плану, если он дается в задании) (допускаются 1–2 ошибки). Объем высказывания в целом соответствует  требованиям программы и задания  (80% и более от требуемого объема). Встречаются грамматические ошибки, не влияющие на понимание (не более 3), лексические ошибки (не более 2), 3–4 орфографические и/или пунктуационные ошибки
	

	Коммуникативная задача выполнена частично, содержание не всегда соответствует коммуникативной задаче, раскрыты не менее ⅔ необходимых аспектов. Есть трудности с организацией текста (деление на абзацы, логичность высказывания, средства связи, а также следование плану,  если  он  дается  в  задании),  связностью  высказывания и  логичностью  (допускаются  3–4  ошибки).  Объем  высказывания в основном соответствует требованиям программы и задания (65–80% от требуемого объема). Грамматические, лексические и орфографические и/или пунктуационные ошибки временами мешают пониманию. Однако в целом задание выполнено
	«3»

	Содержание не соответствует коммуникативной задаче. Объем высказывания не соответствует требованиям программы и задания (менее 65% от требуемого объема). Организация текста (деление на абзацы, логичность высказывания, средства связи, а также следование плану, если он дается в задании) не соответствует требованиям. Текст трудно понять из-за большого количества ошибок
	«2»



В критериях оценивания продуктов письменной речи в целом выделяются подлежащие оценке параметры речевого продукта обучающегося; каждый параметр оценивается, как правило, от 0 до 2 или 3 баллов в соответствии с критериями, указанными в шкале. При этом:
3 балла: полное соответствие описанным для данного параметра критериям (допускается 1 незначительная неточность; то же самое  – для 2 баллов, где 2 балла – максимум). Безупречная репрезентация описанного умения;
2 балла: имеется некоторое отклонение (например, 2–3 неточности, которые могут быть устранены самим обучающимся), которое, однако, не снижает хорошего качества реализации данного параметра. Хорошая выраженность описанного умения;
1 балл: имеются существенные недочеты при реализации данного параметра, умение плохо выражено;
0 баллов: большое количество ошибок, полное несоответствие описанным критериям; умение не сформировано.
При	получении	0	баллов	по	параметру	«содержание/решение коммуникативной задачи» вся работа/весь ответ оценивается в 0 баллов.
Итоговая сумма баллов по всем параметрам должна составить 10.
Перевод баллов в традиционную систему оценивания осуществляется по следующей предлагаемой шкале:
отметка «5» – 8–10 баллов;
отметка «4» – 7 баллов;
отметка «3» – 5–6 баллов;
отметка «2» – 0 –4 балла.



